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AHHomauyus. CTatbs NOCBALLEHa np06neme 06yquVI$'-I CTYOEHTOB-NHOCTPAHLEB MHTOHALMOHHOMY aCnekTy pyCCKOl71 peyn. 060-
3Ha4eHbl OCHOBHbIE BUAbl NHTOHALIMOHHbIX HapyLueHMVI B Pe4n NHOCTPAHHbIX y4aLLKXCA. Ha ocHoBe onbiTa paGOTbI ABTOPOB CTaTbN
no 06yquVI}O MHTOHAL MW NHOCTPaHLEB U3 Pa3HbIX CTPaH MUpa NnpeasioxeHa cuctema ynpa>KHeHm71, nosponAwoLlad MUHUMN3NPO-
BaTb WX TPYOHOCTN B NHTOHALIMOHHOM Od)OpMﬂeHI/II/I BbICKa3blBaHNA Ha PYCCKOM A3bIKe. Pe3yanaTb| nccnenoBsaHnsa moryT ObITb
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Difficulties of Foreigners in Intonation of Statements in Russian
and Possible Ways to Overcome Them (The Initial Stage of Training)

Abstract. The article is devoted to the problem of teaching foreign students the intonational aspect of Russian speech. The main
types of intonation disorders in the speech of foreign students are indicated. Based on the experience of the authors of the article on
teaching the intonation of foreigners from different countries of the world, a system of exercises is proposed that allows minimizing
their difficulties in the intonation design of an utterance in Russian. The results of the study can be used to create practical phonetics
courses for foreign students studying Russian.
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BeepeHnue (Introduction)

K uncny BaxHbIX 334a4 NpenofgaBaHus PycCKoro A3blka kak
nHocTpaHHoro (PKW) oTHocuTcst 0By4eHe MHOCTPaHHBIX yHaLLyX-
€51 HOHETYECKIM CPEACTBaM OBLLEHMS, NOCKOMbKY BriafeHue 3By-
KOBbIM CTPOEM $13bIka — OAHO M3 HEMPEMEHHbIX YCTIOBMIA Pa3BUTS
BCEX BULOB PEYEBOM AEATENBHOCTY MHOCTPaHLIEB M «Ka4YeCTBEHHOO
Mob30BaHust 13bIKOM Kak CpeaCcTBOM 00LLeH!s» [1, ¢. 41].

© KoHonkwuHa E. C., Wkypat /1. C., 2022

Kak n3sectHo, MHTOHaLUMA — HEOTbEMIIEMAA YacCTb nobo-
[0 YCTHOrO BbICKa3blBaHNA. bbino 3ameyeHo, 4To HEeBep-
HO€ WMHTOHMPOBaHWE BblCKa3blBaHUA Ha PYCCKOM A3blKe
3HAYUTENbHO Yallle NpMBOAUT K HENOHUMaHWUIO, YeM, K npu-
Mepy, He COBCEM MnpaBuiibHOE, TOYHOE NPOU3HOLLEHNE 3BY-
koB Nnnbo Hannune aKLleHTa, KOTOpoe TeEM HE MEHEE HE MeLLa-
€T BbIPaXEHN KOMMYHUKaTUBHOrO HaMepeHUs roBopsLLero

BecTHMK OMCKOro rocyapcTBEHHOIO neaarormyeckoro yHusepcuteta. liymaHuTapHble nccnegosaHus, 2022, Ne 3 (36), ¢. 177-181.
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NEOATOIMKA

1 MOHMMAHWI0 CO CTOPOHBI peLuniueHTa. Kpome Toro, kak noa-
yepkusaeT M. H. LLyToBa, «MHTOHALMOHHOE OhopMIIEHNE, TaK-
e KaK aKLiEHTHO-PUTMIYECKUI aCMEKT, UMEET peLuatoLLee 3Ha-
YeHue B MHTErpaTMBHOM (DOPMUPOBAHWN KyNbTypbl PYCCKOM
3ByyaLLlei peumn nHocTpaHLar [2, ¢. 647]. Bot noyemy copmu-
pOBaHWe, pa3BuUTHe, COBEPLUEHCTBOBAHIE HABLIKOB W YyMEHMIA
MHTOHALMOHHOTO 0ChOPMITEHNS BbICKa3bIBaAHWS Ha PyCCKOM S13bl-
ke, a Takxe paboTa No KOPPEKLMU MHTOHALIMOHHBIX HapyLue-
HWI B PEYN MHOCTPaHHBIX Y4aLLMXcs 3aHUMaeT 0coboe MecTo
B npouecce obyyeHns PKA. Bcé BbileckasaHHoe onpeaenseT
aKTyanbHOCTb AaHHOW CTaTbu.

Llenb HacTosiwei paboTbl — OnMcaHWe MHTOHALMOHHBIX
HapYLLEHWI MHOCTPAHHbIX Y4aLLMXCS NP CO3A4aHUN BbICKA3bI-
BaHWS Ha PYCCKOM 13blIke Ha HavanbHoM aTane obyyerus PKV
1 onpegeneHe BO3MOXHbIX MyTeN NX NPEOAONEHUS.

Metogsi (Methods)

B vnccnepoBaHum Gbinu npumMeHeHbl kak 0bLyeHayYHble
MeTOAb! (aHanu3, cuctemaTu3aumsl, KnaccugukaLums UHTOHa-
LIMOHHbIX OLWNBOK MHOCTPAHLIEB, M3YYaKOLWMX PYCCKUA A3bIK),
TaK M MeTOLb!I SMMNMPUHYECKOTO UCCIef0BaHMS (Nejarornyeckoe
HabniogeHve, cbop matepuana).

NuTepatypHbIi 0630p (Literature Review)

B nuHreucTuyeckoit nutepatype nog TePMUHOM «MHTOHa-
Lsi» NOHUMAETCS «COBOKYMHOCTb MPOCOLANYECKMX (Cynepcer-
MEHTHbIX) CPELCTB A3blka: MENoamMkY (M3MeHeHWs TOHa rofioca
Mo BbICOTE), MHTEHCUBHOCTY (CUIbI, FPOMKOCTU NPOU3HOLLIE-
HUS OTZeMbHbIX CMOB M CMIOTOB), ANUTENBHOCTH (0BLLero Temna
PEYM M OTHOCUTENbBHOW ANUTENBHOCTW OTAENbHbIX 3NEMEHTOB
peun), Tembpa, naysauum» [3, c. 19].

VIHTOHALWS BbINOMHSAET B PYCCKON PEYM HECKOMBKO OCHOB-
HbIX (DYHKLMIA:

* KOMMYHUKamusHy!o. 3Ta MYHKLMS COCTOUT B TOM, YTO
NHTOHALWMS «0ChOpMASET NPEAIOKEHNe Kak MUHUMANbHYIO0 eau-
HUL OBLLEHMS, KaK OTHOCUTENBHO CaMOCTOSTENbHYIO KOMMY-
HUKaTVBHYIO e4WHWLY — B OTNYME OT CNOBa W CHI0BOCOYETa-
Husy» [4, c. 13];

* CMbicriopa3nuyumensHyro (poHonoaudeckyr). aHHas
(yHKLNS OTHOCUTCS K YMCIY BaKHEMLLWX W MPOSIBNSAETCS B TOM,
YTO C NOMOLLbH0 MHTOHALM FOBOPSLLWIA CrocobeH pasrpaHnyu-
BaTb CMbICIT UMW OTTEHKN CMbICIa CBOETO BbiCKa3blBaHS;

* KynbMUHamusHyo (8bi0esiumesisHyto). IHTOHaLus nosso-
NseT BbIAENUTb B PEYEBOM NOTOKE Hanbonee BaxHyt MHGOP-
MaLiyto, aKLIeHTUPOBATb BHUMAHWe peLnueHTa Ha onpeaeneH-
HbIX CI0BaX, CIOBOCOYETAHMSX, UMEIOLLNX KIOYEBOE 3HaYeHNe
B KOMMYHVKaTUBHOM 3aMbICIe FOBOPSILLErO;

* cUHmesupyrwyr (0b6eduHumesnbHyo). C NOMOLLbIO
WHTOHaLWN «CroBa 06bEAMHAIOTCS B CUHTArMy, CUHTarMbl —
B NPEANOXeHNE, a CMeXHble NPeanoXeHus B CBepxdpasoBoe
eauHCTBOY [4, C. 14];

* denumumamusHyro (pasepaHudumeribHyro). A1a yHKLmS
MPOSIBNSIETCS B BO3MOXHOCTSIX MHTOHALWOHHOIO pa3rpaHnyeHnst
PEYEBOro NOTOKA Ha OTAENbHbIE KOMMOHEHTbI: CBEPX(pasoBble
€0MHCTBA, NPEeANOXEHNs, CUHTarMbl, CroBa;

* 3MOYUOHAITLHO-3KCNPECCUBHY!0. T10CKOMbKY MHTOHALMS
TECHO CBSA3aHa C BHYTPEHHUM MUPOM YENOBEKA, OHa CIYXNT
«ANs BbIPAXEHNS AMOLMOHANBHOTO COCTOSIHUS FOBOPSILLETO,

a Takxe [Ns BbIPaXEHWS1 OTHOLIEHMS FOBOPSILLETO K Coaepa-
HWKO peyun 1 K ee agpecaty» [4, c. 15].

OnucaHmio pyCccKoM MHTOHALMM B MparMaTYeckoM acnekTe
B LieNnsix npakTuyeckoro npenogasanus PKI nocasieHs! pabo-
bl 1. H. AHToHoBo [3], H. B. ButextuHoit [5], E. A. BpbiaryHo-
Bow [6], tO. I". Nebenesoit [7], B. C. Hedeabeson [8], M. H. LLy-
TOBOW [2; 9] 1 HEKOTOPbLIX APYIUX KPYNHbIX UCCReaoBaTenen
B JaHHOI 0B1acTn Hay4yHoro 3Hanus. Mpobnemsl 06y4eHns
PYCCKOW WHTOHALMM C YH4ETOM CMELNUKM UHTOHALMOHHON
CMCTEMbI POJHOTO Si3blka CTYAEHTOB-MHOCTPaHLEB paccMma-
TPMBAKOTCS, K MPUMepY, B A1ccepTauuorHo pabote J1. 3. Maau-
Hoit [10], B ctatbsax O. I'. Makaposon 1 O. M. Kpacukoson [11],
O. A. bexeHapb [12]. «MeToanyeckne npuembl U CpeacTea
(hOpMMPOBaHUS 1 COBEPLLIEHCTBOBAHNS HABBLIKOB 11 YMEHNIA
peanu3aLmn peyeBbIX MHTEHLMIA C MOMOLLbIO MHTOHALMOHHBIX
cpeacTs asblkay [13, ¢. 4] ctanu NnpeaMeToM UCCneaoBaHms
B aucceptauuu J1. 3. Jy3ukoBon.

OB6y4eHe NHOCTPaHLIEB PYCCKON MHTOHALMM YXKE HE OfIHO
LECATUNETUE YCMELLHO MPOBOANTCS HA OCHOBE UHTOHALMOH-
Hoi Teopuu E. A. BpblaryHoBo# [6], koTopas Aana BO3MOX-
HOCTb OnMCaTb MHTOHALIMIO PYCCKON peyn B npegenax cemm
WHTOHALMOHHBIX KOHCTpYKLUWiA (MK). Mog WHTOHALMOHHOM
KOHCTPYKLMEI MOHUMAETCS «TUN COOTHOLLEHIS TOHA, TeMbpa,
VHTEHCMBHOCTY W ANUTENBHOCTY 3BYYaLLei peyn, CnocobHbIN
NPOTUBONOCTABUTbL HECOBMECTUMbIE B OBHOM KOHTEKCTE CMbIC-
NOBble pasnnymMs BbiCKasbliBaHWA C OAMHAKOBBLIM CUHTAKCUYEC-
KM CTPOEHMEM W NEKCUYECKIM COCTABOM WM BbICKa3bIBAHNI
C pa3HbIM CUHTAKCUYECKUM CTPOEHWEM, HO OLWMHAKOBbLIM 3BY-
KOBbIM cocTaBoM crioBodopm» [14, ¢. 97]. Takum obpasom,
OCHOBHOW KpuTepuin Bbiaenenust Tuna MK — cnocobHocTb pas-
nmyaTb CMbICA 3BYyYalyux npegnoxeHuit. Kak cnpaseanveo
otmevaet H. [. CeeTo3aposa, Teopusi E. A. BpbiaryHoBon —
9TO «EAMHCTBEHHAs MOMHas W 3aKOHYEHHAsH KnaccudukaLms
MHTOHALMOHHBIX TUMOB PYCCKOTO A3bIKa, OCHOBAHHAs Ha TO4YHO
ChOpMynMPOBaHHbIX KPUTEPUSIX BbISIBNIEHUST MHTOHALMOHHBIX
eanHnyy [15, ¢. 91].

Be3ycnoBHo, 0BnageHne MHOCTPaHL @M MHTOHALMOHHOM
HOPMOI# PyCCKOro sidblka NpeacTaBnseT coboit JOCTaTOYHO
CMOXHbIA N TPYZOEMKNIA NpoLecc. B oTnnyme oT ynommHaBLue-
rocsi HamMU AuccepTaumnoHHoro uccneposanus J1. 3. Jlyanko-
BOW, B KOTOPOM MpeznaraeTcs cuctema 0by4eHust MHoCTpaH-
LIeB «PYCCKOM MHTOHALMM Kak CPEACTBY peann3aumum peyeBbix
WHTEHLMIA Ha NOporoBoM ypoBHe Bnafexus PKW» [13, c. 5],
B HalLeii CTaTbe BHUMAHWE COCPENOTO4EHO Ha npobneme oby-
YeHWs! CTYEHTOB-MHOCTPaHLEB MHTOHALMOHHOMY acnekTy pyc-
CKOW PEYM Ha HayarnbHOM aTane 13y4YeHus pyccKoro Aablka. ATo
nepyoa, KOrAa 3aKnagblBarTCs OCHOBbI BNaAEHs A3bIKOM, TOT
(byHAAMEHT, OT NPOYHOCTM KOTOPOTO 3aBMCHT, HACKOMBKO Mof-
HOLIEHHO OyayT peanu3oBaHbl KOHEYHbIE Lienn 0ByveHus pyc-
CKOMY $13bIKY, HAaCKOMbKO ycneluHbIM byaeT obieHue. IMeHHo
Mo3TOMY Y>Ke Ha JaHHOM aTane 0by4yeHuns npenogasatenio PKA
HeobX0ANMMO KOPPEKTMPOBATL MHTOHALMOHHbIE HApPYLLIEHNS
B PeYM MHOCTPAHHBIX YHaLUMXCS, KOTOPbIE MOTYT UX MPUBECTM
K KOMMYHUMKaTWBHOW HeyaaYe.

Pe3ynbTtatbl  06cyxaeHue (Results and Discussion)
Kak nokasblBaeT npakTuka, Ha Ha4anbHoOM aTane 0byyeHus
MHOCTpaHLLaM [JOCTaTOYHO YCBOUTb NSTb TUMOB UHTOHALMOHHbIX
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KOHCTPYKLMIA, NOCKOMbKY UMEHHO OHU SIBMSIOTCS OCHOBOA pyC-
CKOW 3ByyaLLei peuu.

Bo Bpems 3aHsTUIA CTYAEHTbI-MHOCTPaHLbI y4aTcs pasnniath
Ha CNyx NPeAnoXeHus ¢ pasnuyHbIMu Tunami VK, HaxoguTb LEHTP
WK, nenntb npeanoxeHns Ha CUHTarMbI, MPaBuIbHO 0hOPMISTL
9TV CMHTarMbl, CAMOCTOSITENIbHO YUTaTb TEKCT, NONb30BaATHCS OMpe-
ZeneHHbIM Tvnom WK, ochopmnisisi COGCTBEHHOE MOHOMOMMHECKOE
BbICKa3blBaHKe MO0 NpUHUMAs y4acTve B avanore.

OnbiT paboTbl aBTOPOB AaHHOI CTaTbi N0 00Y4eHMI0 pyc-
CKOW MHTOHALWMW MHOCTPaHHbIX CTYAEHTOB W3 Pa3HbIX CTpaH
MWpa CBUAETENLCTBYET O TOM, YTO OBMALEHNE MHTOHALMOH-
HbIMU KOHCTPYKLMUSIMI BbI3bIBAET ONpEeAENEeHHbIE TPYAHOCTM
Y M3y4aloLLmMX PYCCKMi A3blK. TO 0BYCNOBNEHO Kak cneuudn-
KON MHTOHALMOHHO CUCTEMbI PYCCKOrO A13bIKa, Tak U AERCTBN-
€M MeXbA3bIKOBOI MHTEP(EPEHLMU. MIHOCTpaHHbIE yyallmecs
JOMyCKaOT B CBOEI PEYM HEMASOE KONMYECTBO OLIMBOK MHTO-
HaLMOHHOTO XapakTepa, KOTopbIe 3aTPYAHSIOT NOHUMAHNE X
BbICKa3bIBaHWsl, MOTYT M3MEHWTL Hanpaenexue beceasl, nHoraa
B0OOLLE He AaKT NOHATL CMbICT (pasbl 1 B KOHEYHOM CyeTe
CTaBSAT NOJ COMHEHME YCMELIHOCTb KOMMYHUKALN.

PaccMoTpyM MHTOHALMOHHBIE HAPYLLEHWS, KOTOPbIE Yalle
BCEro MOXHO HabMioAaTh B peYm yYalluXcst pasHbix HaLoHamb-
HOCTEM, 1 BO3MOXHbIE NMyTW WX NPEOLONEHNS:

1) omcymcmeue NOHUXeHUs MOHa Ha UHMOHayUOHHOM
ueHmpe VK-1. B pesynbTaTe AaHHO OWMOKK BbiCKasbiBaHNe
He BOCTPUHUMAETCS PELIMMMEHTOM Kak 3aBepLLeHHoe. [ins npeo-
JOMNEHNSs 3TON TPYAHOCTM PEKOMEHYETCS TPEHMPOBATL MOHK-
XEHWe TOHa Ha OTAenbHbIX CoBax U HeBOMbLLMX MO 06beMy
NPEANOXEHNSAX;

2) HedocmamoyHoe ycurneHue Crlo8ecHo20 yOapeHus 8 Npo-
usHoweHuu MK-2. 3neck nonesHo MHOrokpaTHOE NPoCHyLLMBa-
HWe 1 NOBTOPEHIE NPUMEPOB Ha TUMNYHbIE cryvan VK-2 ¢ pas-
NINYHBIMM BOMPOCUTENbBHBIMI CIIOBaMMU;

3) omcymcmeue pesko2o hodbema 0CHOBHO20 MOHa Ha
UHMOHayuoHHoM yeHmpe MK-3 no cpasHeHuro ¢ npedydap-
HoU Yyacmblo, Ymo 8edem K 3ameHe 8onpoca Ha ymeepxOeHue
unu eocknuyaHue. NMofobHas MHTOHALMS OTCYTCTBYET BO MHO-
rX A3blkax, NO3TOMY OHa NpefcTaBnseT OoMbLUY TPYAHOCTL
ANs MHOTWX MHOCTPaHHbIX yyalimuxcs. B cryyae 3aTpynHeHus
nponsHeceHust VIK-3 6onbluoe BHUMaHWe crepyeT yaensTh
COMOCTaBUTENbHBLIM YNPaXHEHUSM Ha pasnnyeHne Bonpoca
1 coobuienuns (MK-3 n VIK-1), a Takke ynpaxHeHWsm, CBs3aH-
HbIM C OMpefeneHeM NpeaukaTa Bonpoca (Toro, 0 Yém crpa-
LUMBALOT) B BONPOCUTENBHOM NPEANOXKEHUN, HE UMEHOLLEM BOTI-
POCUTENBHOTO CrOBa;

4) omcymemeue NOHUXeHUS moHa Ha UHMOHaUUOHHOM
ueHmpe MK-4. Mpu nponsHeceHnn UK-4 MoxXHO nopekomeH-
[0BaTh y4alLMMCS HEMHOMO PacTArMBaTh WHTOHALMOHHbIN
LeHTP;

5) Hanuyue dsyx ueHmpos & MIK-5. [ins npeoponexuns Tpya-
HocTeit npu ocBoeHnn MK-5 nonesHo ncnonb3oBath ynpaxHe-
HWS! Ha COMOCTaBMNEHNE BbICKA3bIBAHWA C OOWNHAKOBLIM JEKCH-
KO-rpamMMaTi4eCcKuM COCTaBOM W PasnyHbIM MHTOHALMOHHBIM
HanonHeHvem (K-2 n VIK-5);

6) HenpagunbHoe ebideneHue yermpa UK. Ytobbl MuHUMU-
31poBaTh TPYAHOCTH MHOCTPAHHBIX Y4aLLMXCS NpU BbILENEHUN
ueHTpa MK, HeobxoanMo BbINOMHATL YNpaXHeHUs Ha CABUT
VHTOHALMOHHOTO LIEHTPA;
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7) omcymcmeue crnumHOCMU NPOU3HOWEHUS], NOCII08HOE
ymeHue npednoxeHus. BeipaboTka CIMTHOCTM NPOM3HOLLEHNS
BOCTUraeTcsl NyTeM NOCTENEHHOMO YBEMUYEHUS! ANWHbI Nped-
NOXeEHMS.

Kak yxe Obino 0TMEYEHO Bbile, Hanuune NofobHbIX MHTO-
HALMOHHbBIX OTKIOHEHMI B PEYN MHOCTPAHHbIX Y4aLiuxcs He
TONBKO TOPMO3UT (HOPMIPOBAHME HABBLIKOB M YMEHMIA BO BCEX
BMAax peyeBon AesTENbHOCTH, HO W CO3AaeT AONONHUTENb-
Hble TPYAHOCTM B 0OLLEHUM, NPUBOAS K HEMOHUMAHWIO peye-
BbIX COOBLLEHNIA UIK K MCKaKEHMIO KOMMYHUKATUBHOTO CMbICNa
BbICKa3bIBaHWS: «XOTeN CNPOCHTb, @ NMOMYYUNIOCh YTBEPXKAEHME,
WUNW XoTen coobLUmTb, a Bbipasun Hegoymeruney [16, c. 1632).

MpeononeHve TPYAHOCTEN, CBA3AHHBIX C MHTOHUPOBaHUEM
NPEANOXEHNS U onpefeneHnem cMbicna dpasbl, JOCTUraeT-
€Sl NOCPeaCTBOM NPYMEHEHSt METOAA MMUTALMK, UCMONb30-
BaHUsi ayaMONPUIOXKEHNA U MHOTOKPATHOTO NPOCYLUIMBAHNS
ayamo3anucen, NporoBapyBaHns Matepuana B pasHbix ycro-
BMSIX PEYEBON [EATENBHOCTMU U BLINOSTHEHUS TPEHNPOBOYHBIX
ynpaxHeHui. MpuBeaem NpuMeps! BO3MOXHbIX TUMOB 3aAaHuiA,
obecneunBatoLLyx HOPMUPOBAHME 1 PA3BUTIE MHTOHALIMOHHbIX
HaBbIKOB MHOCTPAHHbIX y4aLLMXCs HaqarnbHOro atana 0by4yeHus,
WX ymeHuit Bbibopa 1 peanuaauuv VK B cooTBETCTBUM C KOMMY-
HUKaTUBHBIMI HaMepeHUsIMU. [laHHbIe ynpaxHeHUs Obinm anpo-
61pOBaHbI HaMU Ha 3aHATUSIX C Pa3HbIM BO3PACTHbLIM U HALWO-
HamnbHbIM KOHTUHTEHTOM YYaLLMXCs.

YnpaxHeHns Ha pasnuyeHne tunos UK:

1. CnywanTe napbl npeanoxexuit. NoctaBbTe B KOHLE
NpeanoXeHus TOUKY, ECIN NpeanoxeHne nponsHocutes ¢ UK-1,
11 BOMPOCMUTENbHbIN 3HaK, ECNIM NPeSJIOKEHNE NPOU3HOCUTCS
¢ UK-3:

CerogHs xopowas noroga [.] CerogHs xopowas noro-
na[?]

Ee 308yt TaHs [.] Ee 30ByT TaHs [?]

Y Hero ecTb CbiH [.] Y HEro ectb CblH [?]

2. CnywaiTe npeanoxeHus. MogyepkHuTe NpeanoxeHue,
KOTOPOE YCbILLMTE.

Kakue y Bac ugeTbi! Kakue y Bac LBeThbI?

Ckonbko 3aeck aeten! Ckonbko 3aech getein?

Kak oHa noeT! Kak oHa noet?

3. CnywaiTe npeanoxexus u obosHavante t1n VK:

Kyda oH udem? (K-2) A He 3Hato, kyda oH udem. (NK-1)
OH udem g kuHo? (UK-3)

UYmo oHa yumaem? (VK-2) 5 He 3Hato, Ym0 oHa Yumaem.
(WK-1) OHa yumaem cmamsto? (MK-3)

[de pabomaem meod omey? (UK-2) A He 3Hato, ede pabo-
maem meol omey. (VIK-1) Teod omey pabomaem & 6aHke?
(MK-3)

4. CnywawnTe npeanoxenus. [MogHumute pyky, korga npe-
nogasaTenb Has3oBeT npeanoxenue ¢ UK-1.

Ceroghst cybbota. CerogHst cybbora?

Ero 308yt AHgpei. Ero 30ByT AHgpen?

910 bonbLuoin Teatp. ATo bonbLoit Teatp?

YnpaXHeHWs Ha ONpeaeneHne MHTOHALMOHHOTO LieHTpa:

1. CnywwaiiTe NpeasioxeHus, onpeLennTe MeCTo MHTOHa-
LIMIOHHOTO LieHTpa.

B cybbomy 6ydem koHyepm.

B cy66omy 6ydem koHuyepm.

B cy660my 6ydem KkoHuepm.
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2. Cnywaitte Bonpocsl. [lainTe kpaTkue OTBEThI HA HUX.

30eck yyumcs Anopeli? — ... [[a, 30ecs).

30eck yqumes AHdpeld? — ... [[a, yyumcs].

30ecb yyumcs AHOpel? — ... [[Ja, AHOped].

3. MpocnyLwaiTe Bonpock! U 0TBETbI. OnpeaenuTe LieHTpbI
/K B BOMpOCax B COOTBETCTBIM C OTBETaMU. [pouuTaiiTe npea-
NOXeHWs.

Tb1 6611 84epa 8 dpmumaxe? — [a, 1.

Tbi1 6b171 84epa 8 Ipmumaxe? — [a, bbin.

Tbi1 6611 84epa 8 Spmumaxe? — [a, syepa.

Tbi1 6611 84epa 8 Apmumaxe? — [la, 8 Spmumaxe.

4. TpounTaiiTe BONPOCHI C pasHbIMI MHTOHALMOHHBIMU LieH-
Tpamun. COOTHeCMTE BONPOCHI C OTBETAMM.

Obpaseu;
a) — Bukmop xodun e my- 1. 4a, oA.
3el? — ... 2. [la, 8 mysed.

6) — Bukmop xodun e my- 3. Hem, 8 meamp.
3el? — ... 4. Hem, e myseli xodun Cepeed.

YnpaxHeHs Ha TpaHchopMaLmio MHTOHALMOHHBIX CTPYK-
TYp:

1. Mpeobpa3yiiTe OTBETHbIE NPEAOXEHNS B BONPOCUTENb-
Hble.

O6pasey;: Imo mos kypmka. — Ybs amo kypmka?

Cogpus usyqaem pycckull s3bik. Ee 308ym CeemnaHa.
OH Yyumaem KHugy.

2. MpeobpaayiiTe 0TBETHbIE NPEANOXEHUS B Ba BOMPO-
CHUTEbHbIX.

Obpaseu: O+ epay. — Kmo oH? OH epay?

OHa cmydenmka. Bukmop udem 8 wikony. 3mo kpacHasi
pyyka. 51 e30un domodl.

3. MpounTaiiTe AaHHbIE NPEANoKeHns. 3apanTe Apyry BONpoc,
cogepxaluuiics B npeanoxeHun. Cneaure 3a MHTOHaLMEN.

O6pasew;: Y3Halime y dpyea, koeda bydem ypok. — Koeda
6ydem ypok?

1) Cnpocume, ckonbko cmoum kogpe. 2) Cnpocume, ede
Haxo0umcs cmonosas. 3) Y3Halime, 6ydem nu ce200Hs nek-
yus. 4) YaHatme y dpyea, bbin1 nu oH 8 Mockse. 5) Cnpocume,
20e OH xusem.

MpuBEAeHHbIe HaMK BUAbI YNPAXHEHUN, KOHEYHO, He
VCYepNbIBaKT BCEro pasHoobpasus 3agaHuii, KoTopble MOryT
ObITb MCMONb30BaHLI B NpoLecce paboTbl HAf PyCCKOM UHTO-
Haumeil B MHOCTpaHHoi ayautopun. OgHako faHHbIE TPEHUPO-
BOYHbIE YNpaXHEHWS, HA HaL B3rMsi4, SBASHOTCS OCHOBHBIMMU.
B pesynbTate UX BbINOMHEHWS JOCTUrAETCS pa3BUTE PUTMU-
KO-MHTOHALWMOHHbIX HABLIKOB MHOCTPAHHBIX Y4aLLMXCS, KOTOpble
«obecneynBaioT cnocobHOCTb:

¢ COOTHOCWTb WHTOHALMIO (hpasbl CO CMbICTIOBLIM COLEp-
XaHWeM peum;

¢ pasnuyaTb KOMMYHUKATUBHbIE TUMbI MPELNOXEHNN;

* anddepeHLMpoBaTb MHTOHALMOHHbIE 0COBEHHOCTM pyC-
CKOM peun 1 pasnuyatb Tunbl UK;

* BMajeTb MHTOHALMOHHBIM criyxom» [1, c. 67].

3akntoyeHue (Conclusion)

Takum 06pa3oM, YCBOEHIe VHTOHALMOHHOM CUCTEMbI PYyC-
CKOro Ai3blka — BaKHOE 3BeHO B paboTe Mo oBnafeHmio ooHe-
TUYeCKMMM cpeacTBamm obLLeHus. Mpu 06y4eHnn MHOCTpaHLEeB
pasHbIM TUNaM VHTOHALMKN HEOOXOAMMO Y4NTbIBATh BO3HMKA-
IOLLIE Y HWX CIIOXHOCTM, CBS3aHHbIE C OCOBEHHOCTAMM MHTO-
HaLMOHHOr0 0chOPMIIEHUS PYCCKON peyn. BbinonHeHue ¢ uHo-
CTPaHHbIMU YYaLLMMNCS Pa3NUYHbIX BUGOB YNPaXHEHWN,
KOTOpble MpeanaraloTcs HaMmn B JaHHOW CTaTbe, NO3BONNT
MWHUMU3MPOBATL TPYAHOCTU 1 06ecneyunT achheKTUBHOCTb
npoLecca KOMMYHUKaLK.
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